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Charging

. 2 Ah 2 Ah 4 Ah
times
— | Battery pack | Battery pack | Battery pack
Charging | PAPK 12 A1 | PAPK 12 A2 | PAPK 12 B1
currents
max. 2.4 A
Charger 60 min 60 min 120 min
PLGK12 Al 24A 24A 24A
max. 4.5 A
Charger 60 min 45 min 60 min
PLGK 12 B2 24 A 35A 4.5A
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All Parkside devices and chargers PLGK 12 A1 / PLGK 12 B2
The X12V Team Series are with the

Battery packs PAPK 12 A1 / PAPK 12 A2 / PAPK 12 B1 compatible.

| 12V max.
10,8V .
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DELOVNA LED-SVETILKA S POLNILNO
BATERIJO PLLA 12 B2

Uvod

Cesfitamo vam ob nakupu nove naprave. Odloéili ste se
|I|I za kakovosten izdelek. Navodila za uporabo so sestavni

del tega izdelka. Vsebujejo pomembna navodila za
varnost, uporabo in odlaganie izdelka med odpadke. Preden
zaénete izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi navodili za
uporabo in varnost. Izdelek uporabljaite le tako, kot je opisano, in
samo za navedena podro&ja uporabe. Ob predaiji izdelka trefji
osebi zraven prilozZite vso dokumentacijo.

Predvidena uporaba

Ta akumulatorska delovna lué LED je predvidena za razsvetlitev
suhih, slabo osvetlienih notranjih prostorov, na primer garaz, kleti ali
podstresij.

Akumulatorska delovna lué¢ LED ni primerna za osvetljavo prostorov v
gospodinjstvih. Vsaka druga vrsta uporabe ali sprememba akumule-
torske delovne lui LED velja za nepredvideno in povzroéi bistveno
nevarnost nezgod. Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti
za $kodo, nastalo zaradi nepredvidene uporabe. Naprava ni predvi-
dena za poslovno uporabo.

Oprema

@ delovna LED=svetilka s polnilno baterijo
@ stikalo za vklop/izklop

© lueka LED akumulatorja

O tipki za sprostitev

© ckumulator

QO drzalo za pas

© magnet
2 Nl
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O notranji 1/4"navoj za stativ
O hitri polnilnik akumulatorjev
@ nadzorna lu¢ka LED

@ Iueka LED za stanje polnjenja

Vsebina kompleta

1 delovna LED-svetilka s polnilno baterijo
1 hitri polnilnik akumulatorjev

1 akumulator

1 navodila za uporabo
Tehni¢ni podatki

Delovna LED-svetilka s polnilno baterijo PLLA 12 B2:

Nazivna napetost: 12 V == (enosmerni tok)

Iv\lczivno mo¢P = SW

Stevilo lugk LED: 10

Svetlobni tok: 480 Im

Stopnije svetlosti: 2

Razred zascite: lIl/G (zascita z malo napetostjo)

Vrsta zaicite: IP20
zaiita pred Frghom in $kroplienjem vode
primerna za fezje pogoje

N 3
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Akumulator: PAPK 12 A2

Tip: LITI-IONSKI
Nazivna napetost: 12 V == (enosmerni tok)
Kapaciteta: 2000 mAh/24 Wh
Celice: 3

Hitri polnilnik akumulatorjev: PLGK 12 A1
VHOD/Input:

Nazivna napetost: 220-240 V~ (izmeniéni tok), 50-60 Hz
Vhodna mo¢: 50w

IZHOD/Output:

Nazivna napetost: 12 V === (enosmerni tok)
Nazivni tok: 2,4 A

Trajanje polnjenja: pribl. 60 min

Varovalka (notranja): 2A 5

Razred zascite: 11/8] (dvojna izolacija)
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Splosna varnostna navodila za
elektri¢cna orodja

/\ OPOZORILO!

> Preberite vsa varnostna navodila in druga navodila. Nedo-
slednost pri upostevaniju varnostnih navodil in drugih navodil
lahko povzrogi elektriéni udar, pozar in/ali hude telesne
poskodbe.

Vsa varnostna navodila in druga navodila shranite za
prihodnjo uporabo.

Izraz »elektriéno orodje«, ki se uporablja v varnostnih navodilih, se
nanada na elekiriéna orodja z napajanjem iz elektriénega omrezja
(z elektriénim kablom/napajalnikom) in na elekiri¢na orodja z aku-
mulatorskim napajanjem (brez elekiri¢nega kabla).

1. Varstvo pri delu

a) Svoje delovno obmogje ohranjajte &isto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetliena delovna obmogja lahko privedejo do
nezgod.

b) Elektriénega orodja ne uporabljajte na obmogju nevarnosti
eksplozije, na katerem so goreée tekoéine, plini ali prah.
Elektriéna orodja ustvarjajo iskre, ki lahko povzroéijo vnetie praha
ali hlapov.

c) Otrokom in drugim osebam med uporabo elektriénega orodja
ne pustite blizu. Zaradi odvraéanja pozornosti lahko izgubite
nadzor nad napravo.

N 5
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2. Elektriéna varnost

a) Prikljuéni vti¢ elekiriénega orodja mora biti primeren za vtié-
nico. Vti¢a ni dovoljeno spreminjati na noben nagin. Skupaj z
zai¢itno ozemljenimi elekiriénimi orodiji ne uporabljajte vticev
za prilagoditev. Nespremenijeni vtidi in primerne vti¢nice zmanj-
$ajo tveganije elektriénega udara.

b) I1zogibaite se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsinami, kot so
cevi, radiatoriji, dtedilniki in hladilniki. Ce je vase telo ozemljeno,
obstaja poveéano tveganje zaradi elektri¢nega udara.

c) Elektri¢nega orodja ne izpostavljajte dezju ali vlagi. Vdor vode
v elektriéno napravo poveca tveganije elekiri¢nega udara.

d) Kabla ne uporabljajte za druge namene, na primer za prena-
$anje ali obe3anje elektri¢nega orodja za kabel ali za vleéenje
vti¢a iz vtiénice. Kabla ne priblizujte virom vroéine, olju, ostrim
robovom ali premikajo&im se delom naprave. Poskodovani ali
zasukani kabli poveéajo tveganie elekiri¢nega udara.

e) Ce delate z elekiriénim orodjem na prostem, uporabljajte samo
podaljgke kablov, ki jih je dovoljeno uporabljati na prostem.
Uporaba podalj$ka kabla, primernega za uporabo na prostem,
zmanj$a tveganije elekiriénega udara.

f) Ce uporabe elekiriénega orodja v vlazni okolici ni mogoée pre-
prediti, uporabite zai&itno stikalo za okvarne tokove. Uporaba

za¥itnega stikala za okvarni tok zmanja tveganie elekiri¢nega
udara.
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3. Varnost oseb

a) Bodite vedno pozorni, pazite, kaj poénete, dela z elektriénim
orodjem se lotite premisljeno. Elekiriénega orodja ne upo-
rabljaite, ko ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali
zdravil. Ze en sam trenutek nepazljivosti pri uporabi elekiriénega
orodja lahko privede do resnih telesnih poskodb.

b) Nosite osebno zas¢itno opremo in zmeraj uporabljajte tudi
zaséitna oéala. Uporaba osebne zai&itne opreme, kot je maska
za za¥¢ito pred prahom, nedrsedi zas¢itni Eevlji, za3&itna Eelada
ali zas¢ita sluha, odvisno od vrste in uporabe elekiriénega orodja
zmanija tveganje poskodb.

c) Izogibajte se nehotenemu zagonu naprave. Prepriéaijte se,
da je elektriéno orodie izkljuéeno, preden ga prikljugite na vir
elekiriénega toka in/ali akumulator, ga dvignete ali prenaiate.
Ce pri prenasaniju elekiriénega orodja s prstom pritiskate na sti-
kalo ali Ze vkloplieno napravo prikljuite na vir elekiriénega toka,
lahko to privede do nezgod.

d) Pred vklopom elektriénega orodja odstranite nastavitvena
orodja ali izvijaée. Orodje ali izvija& v vrte¢em se delu naprave
lahko privede do telesnih poskodb.

e) Izogibaite se neobidaijni dri telesa. Poskrbite za varen poloZaj
in vedno ohranjajte ravnotezje. Tako lahko elekiri¢no orodje 3e
posebej v nepriéakovanih situacijah bolje nadzorujete.

f) Nosite primerna oblaéila. Ne nosite ohlapnih oblaéil ali nakita.
Lase, oblaéila in rokavice imejte zunaj dosega premikajoéih se
delov. Premikajo¢i se deli lahko zagrabijo ohlapna oblagila, nakit
ali lase.

g) Ce lahko vgradite priprave za sesanie ali prestrezanije prahu,
se prepricaijte, da so te priklju¢ene in se pravilno uporabljajo.
Uporaba naprave za sesanje prahu lahko zmanijsa nevarnost
zaradi prahu.

N 7
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4. Uporaba in ravnanje z elektri¢énim orodjem

a) Naprave ne preobremenijujte. Za svoje delo uporabljajte zanj
predvideno elekiri¢no orodje. Delo s primernim elektri¢nim orod-
jem v navedenem obmocdju mo¢i je boljde in varneje.

b) Ne uporabljajte elekiriénih orodij z okvarjenim stikalom.
Elektriéno orodie, ki ga ni mogoce vklopiti ali izklopiti, je nevarno
in ga je treba popraviti.

c) Potegnite vti€ iz vtiénice in/ali odstranite akumulatorsko
baterijo, preden zaénete izvajati nastavitve naprave, menjavati
njene dele in preden napravo odloZite. Ta previdnostni ukrep
prepreci nehoteni zagon elektriénega orodja.

d) Ko elektrignih orodij ne uporabljate, jih hranite zunaj dosega
otrok. Naprave naj ne uporabljajo osebe, ki z uporabo niso
seznanjene ali niso prebrale teh navodil. Elekiri¢na orodja so
nevarna, e jih uporabljajo neizkusene osebe.

e) Elektri¢na orodja skrbno vzdrzujte. Preverjaijte, ali premi&ni
deli naprave delujejo brezhibno in niso zataknjeni, ali deli
niso odlomljeni ali tako po¥kodovani, da je ovirano delovanje
elektri¢nega orodja. Pred uporabo naprave poskrbite za
popravilo poskodovanih delov. Veliko nezgod nastane zaradi
slabo vzdrZevanih elektriénih orodi.

f) Vasa rezalna orodja naj bodo ostra in ¢ista. Skrbno vzdrzevana
rezalna orodja z ostrimi rezili se manj zatikajo in so laZje vodljiva.

g) Elekiriéno orodie, pribor, delovno orodje itd. uporabljajte v
skladu s temi navodili. Pri tem upostevajte delovne pogoije in
vrsto opravila, ki ga izvajate. Uporaba elekiriénih orodij za
nepredvidene namene lahko privede do nevarnih situacij.
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5. Uporaba in ravnanje z akumulatorskim

orodjem

a) Akumulatorje vstavite samo v polnilnike, ki jih priporoéa
proizvajalec. Ce polnilnik, ki je namenijen za dologeno vrsto aku-
mulatorjev, uporabljate z drugimi vrstami akumulatorjev, obstaja
nevarnost pozara.

b) V elektriénih orodijih uporabljajte samo zanje predvidene aku-
mulatorje. Uporaba drugih akumulatorjev lahko povzrodi telesne
poskodbe in pozar.

c) Akumulator, ki ga ne uporabljate, hranite stran od pisarniskih
sponk, kovancev, kljuéev, zebljev, vijakov ali drugih manijsih ko-
vinskih predmetov, ki bi lahko povzroéili premostitev kontaktov.
Kratki stik med kontakti akumulatorja lahko povzroci opekline ali
ogen;.

d) Ob napaéni uporabi lahko iz akumulatorja izteée tekoéina.
Prepredite stik s to teko&ino. Ob nenamernem stiku mesto speri-
te z vodo. Ce pride tekoéina v stik z o&mi, poiscite zdravnisko
pomoé. Tekocing, ki se izteka iz akumulatorja, lahko drazi kozo in
povzrodi opekline.

N 9
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POZOR! NEVARNOST EKSPLOZIJE! Nikoli ne
polnite baterij, ki niso namenjene za polnjenje.

vy

Akumulator zascitite pred vrocino, na primer
tudi pred dolgotrajno neposredno sonéno
svetlobo, ognjem, vodo in vlago. Obstaja
nevarnost eksplozije.

6. Servis

a) Elektriéno orodje dajte v popravilo samo usposoblienemu strokovnemu
osebju, ki naj uporablja izkljuéno originalne nadomestne dele. S tem
zagotovite, da se ohrani varnost elektriénega orodja.

10 S|
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Varnostna navodila za polnilnike

m Otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z
zmanj$animi telesnimi, zaznavnimi ali dudev-
nimi sposobnostmi ali s pomanikljivimi izku$-
njami in znanjem smejo napravo uporabljati
le pod nadzorom ali &e so bili pouceni o
varni uporabi naprave in so razumeli nevar-
nosti, ki izhajajo iz njene uporabe. Otroci
se z napravo ne smejo igrati. Otroci brez
nadzora ne smejo istiti ali opravljati uporab-
niskega vzdrZevanja naprave.

m Ce je elekiri¢ni prikljuéni kabel pri tej napravi
poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec,
njegova servisna sluzba ali podobno usposoblje-
na oseba, da ne pride do nevarnosti.

Polnilnik je primeren samo za uporabo
v notranijih prostorih.

N 11
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/\ OPOZORILO!

B Naprave ne uporabljajte s poskodovanim kablom, elek-
tri¢nim kablom ali elekiri¢nim vti¢em. Poskodovani elekiri¢-
ni kabli pomenijo smrtno nevarnost elekiri¢nega udara.

B Ne uporabljajte pribora, ki ga ni priporocil PARKSIDE.

To lahko privede do elekiri¢nega udara in ognja.

/\ POZOR!

> Ta polnilnik lahko polni samo naslednje akumulatorie:

PAPK 12 A1/PAPK 12 A2, PAPK 12 B1.

> Veljaven seznam zdruZljivih akumulatorjev najdete na

www.Lidl.de/Akku.

Varnostna navodila za akumulatorske ludi

B Med delovanjem ne prekrivajte naprave. Akumulatorska
delovna lu€ LED se med delovanjem segreje in lahko povzrodi
opekline.

B Ne glejte v zarek svetlobe. Zarka svetlobe nikoli ne usmerjajte
v ljudi ali Zivali.

B Otroci naprave ne smejo uporabljati. Pri tem bi lahko nehote
zaslepili druge osebe ali sami sebe.

B Naprave ne pribliZujte napravam, obé&utljivim na magnet,
in magnetnim podatkovnim nosilcem. Magnet lahko povzroéi
nepovratno izgubo podatkov.

B Preverite trajno zdrzljivost pritrditve naprave. Obstaja nevar-
nost telesnih poskodb zaradi padca naprave.

B Ko sijalka doseze konec svoje zivlienjske dobe, je treba zamenjati
celotno svetilko, sqj sijalke ni mogo&e zameniati.

12 S|
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Pred prvo uporabo
Odstranjevanje/polnjenje/vstavljanje
akumulatorja

/\ POZOR!

> Preden akumulator @ vzamete iz hitrega polnilnika akumu-
latorjev @ oz. ga vstavite vanj, vedno izvlecite elekiricni vtig.

OPOMBA

> Akumulator se dostavi delno napolnjen. Akumulator @
pred prvo uporabo v hitrem polnilniku akumulatorjev polnite
najman; 1 uro. S tem zagotovite polno mo& akumulatorja @.
Litij-ionski akumulator lahko kadar koli napolnite, saj s tem
ne skrajSate njegove Zivlienjske dobe. Prekinitev polnjenja
akumulatorju O ne skodi.

> Ce se je akumulator @ med delovanjem preveé segrel,
polnjenje ni mogo&e. Najprej poakaite, da se ohladi.

B Akumulatorja @ nikoli ne polnite, &e je temperatura okolice pod
10 °Calinad 40 °C.

1. Za odstranjevanije akumulatorja @ pritisnite fipki za sprostitev @
in izvlecite akumulator @ iz naprave.

2. Akumulator @ vtaknite v hitri polnilnik akumulatorjev 0.

3. Prikljucite elektri¢ni vti¢ v vtiénico. Nadzorna lueka LED @ sveti
rdege .

4. Zelena lugka LED za stanje polnjenja ) sporoca, da je postopek
polnjenja zakljugen m in je akumulator @ pripravljen za uporabo.

5. Akumulator @ vstavite v napravo.

N 13
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Zacetek uporabe

Naprave nikoli ne uporabljajte za nepredvidene namene in vedno
le z originalnimi deli ter priborom. Uporaba drugih delov ali pribora,
kot so navedeni v navodilih za uporabo, lahko za vas pomeni nevar-
nost telesne poskodbe.

Vklop/izklop

Vklop:

¢ Pritisnite stikalo za vklop/izklop @.
Naprava sveti z najvejo svetlostjo.

¢ Za zmanjianje svetlosti drzite stikalo za vklop/izklop @ prifis-
njeno priblizno 2 sekundi.
Za ponoven vklop najve&je mozne svetlosti stikalo za vklop/
izklop @ znova pridrzite za pribl. 2 sekundi.

Izklop:
¢ Pritisnite stikalo za vklop/izklop @.

Stanje akumulatorja

B Stanje se prikaze na lucki LED akumulatorja @ takole:

RDECA/ORANZNA/ZELENA = povsem napolnjen
RDECA/ORANZNA = napolnjen do polovice

RDECA = skoraij prazen - akumulator napolnite

Premikanje akumulatorske delovne luci LED

Akumulatorsko delovno lué LED je mogoce premakniti/prestaviti v
8 polozajev.

4 Premaknite akumulatorsko delovno lu& LED @, tako da se
zasko&i v enem od 8 poloZajev.

14 S|
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Magnetno drzalo
/\ POZOR!

B Bodite pozorni, sqj se lahko zaradi potiskanja naprave
pojavijo praske na magnetni povrsinil

Z magnetom @ lahko napravo pritrdite na magnetnih povriinah.

Drzalo za pas

Z drzalom za pas @ lahko napravo pritrdite na pas ali podobno.

Navoj za stativ

S pomogjo notranjega 1/4"navoja @ lahko napravo privijete na
stativ (ni del obsega dobave).

Vzdrzevanje in ¢is¢enje

OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!
A Napravo pred vsemi deli na napravi izklopite in
odstranite akumulator.

B Naprava ne potrebuje vzdrzevania.

B Z naprave odstranite umazanijo. Za to uporabljajte suho in
mehko krpo.

B V notranjost naprave ne smejo vdreti tekogine.

N 15
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Odstranjevanje med odpadke

Odstranitev naprave med odpadke
{77, EmbalazZa je iz okolju prijaznih materialov in jo lahko odda-
%é; te na lokalnih zbiraliscih reciklaznih odpadkov.

Elektriénih orodij ne zavrzite med gospodinjske
E odpadke!

Po evropski direktivi 2012/19/EU je treba izrabljene elekiri¢ne
naprave zbirati lo¢eno in jih oddati za okolju prijazno obdelavo.

Akumulatorjev ne odvrzite med gospodinjske
odpadke! Napaéno odstranjeni akumulatorii
lion " lahko povzroéijo okoljsko skodo!

Okvarjene ali izpraznjene akumulatorie je treba v skladu z Direktivo
2006/66/EC reciklirati. Akumulator in/ali napravo oddajte na
javnih zbiralid&ih.

O moznostih odstranitve neuporabnih elektriénih orodij/akumulator-
ja povpradaite pri svoji ob&inski ali mestni upravi.

16 S|
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EmbalaZo odlozite med odpadke na okoljsko primeren

nadin.

Upostevaijte oznake na razli¢nih embalaznih materialih
in jih po potrebi locite. Embalazni materiali so oznaceni
s kraticami (a) in 3tevilkami (b) z naslednjim pomenom:

1-7: umetne mase,

20-22: papir in karton,

80-98: sestavljeni materiali.

O moznostih za odstranitev odsluzenega izdelka
vprasaijte pri svoji ob¢inski ali mestni upravi.

N 17
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Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCUA

www.kompernass.com

Pooblaséeni serviser

(SD Servis Slovenija
Tel.: 080080917
E-Mail: kompernass@lidl.si

[1AN 323150_1901 ]

A\ oPOZORILO!

B Naprave dajte v popravilo samo servisni sluzbi ali
strokovnjaku za elektrotehniko, ki naj uporablja le
originalne nadomestne dele. S tem zagotovite, da se
ohrani varnost naprave.

/\ OPOZORILO!

B Zamenjavo vti¢a ali prikljuéne napeljave zmeraj pre-
pustite proizvajalcu naprave ali njegovi servisni sluzbi.
S tem zagotovite, da se ohrani varnost naprave.

OPOMBA

> Nadomestne dele lahko narogite preko nase telefonske servis-
ne sluzbe.
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Garancijski list

1. S tem garancijskim listom Kompernass Handels GmbH jaméi-
mo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zameniali ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve
blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz raéuna.

4. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblas¢enemu servisu oziroma
se informirati o nadaljnjih postopkih na zgoraj navedeni
telefonski Stevilki. Svetujemo vam, da pred tem natanéno
preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Kupec je dolzan poobladéenemu servisu predloziti garancij-
ski list in ra¢un, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izrogitve blaga.

6. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali
oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti
lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve
oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal priloZenih navodil za
sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spreme-
njen ali nepravilno vzdrZevan.

8. Jamé&imo servisiranje in rezervne dele za minimalno dobo, ki
je zahtevana s strani zakonodaie.
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9. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.
10. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo na
dveh lo¢enih dokumentih (garancijski list, racun).
11. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pravic potrodnika, ki

izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

Prevod izvirne izjave o skladnosti

Mi, podjetie KOMPERNASS HANDELS GMBH in odgovorna oseba
za dokumentacijo: gospod Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867
BOCHUM, NEMCIJA, izjavljamo, da je ta izdelek skladen z

naslednijimi standardi, normativnimi dokumenti in direktivami ES:

Direktiva EU o nizkonapetostnih napravah

(2014/35/EU) (samo polnilnik)

Direktiva o elektromagnetni zdruzljivosti

(2014/30/EU)

Direktiva o omejevanju uporabe nevarnih snovi

(2011/65/EU)*

*Za izdaijo fe izjave o skladnosti je odgovoren izkljuéno proizva-
jalec. Zgoraj opisani predmet izjave izpolnjuje predpise Direkfive
2011/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2011
o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elekriéni in elek-
tronski opremi.

ErP 2009/125/EU
ErP (EU) 2015/1428
ErP (EU) 5t. 1194/2012
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Uporabljeni harmonizirani standardi:
EN 60598-1:2015

EN 60598-2-8:2013

EN 62493:2015

EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-29:2004/A11:2018

EN 62233:2008

EN 55015:2013/A1:2015

EN 55015:2013

EN 61547:2009

EN 55014-1:2017 ; EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Oznaka tipa stroja:
Delovna LED-svetilka s polnilno baterijo PLLA 12 B2

Leto izdelave: 07 - 2019

Serijska stevilka: IAN 323150_1901
Bochum, 11.7.2019

Semi Uguzlu

-

- vodija kakovosti -

PridrZujemo si pravico do tehniénih sprememb zaradi razvoja.
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Narocanje nadomestnega akumulatorja
Ce zelite naroéiti nadomestni akumulator za svojo napravo, to lahko
udobno izvedete na internetu na naslovu www.kompernass.com ali
po telefonu.

Ta izdelek bo zaradi omejene zaloge morda v kratkem &asu razpro-
dan.

> V nekaterih drzavah spletno naroanje nadomestnih delov ni
mogode. V tem primeru pokligite servisno 3tevilko.

B Akcija je omejena na en akumulator na stranko/napravo in na
obdobje dveh mesecev po akeiji. Nato so nadomestni akumula-
torji 3e vedno na voljo po drugih pogoijih.

Telefonsko narodilo

(8D Servis Slovenija
Tel.: 080080917
E-Mail: kompernass@lidl.si

Za zagotavljanie hitre obdelave naroéila imejte pripravljeno $tevilko
artikla (npr. IAN 323150) za svojo napravo. Stevilko artikla najdete
na tipski tablici ali na naslovnici teh navodil.
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AKU LED PRACOVNI SVETLO PLLA 12 B2
Uvod

Blahopfejeme vém k zakoupeni vaseho nového piistroje.
|I|I Rozhodli jste se tim pro vysoce kvalitni vyrobek. Navod

k obsluze je sou&dsti tohoto vyrobku. Obsahuje dilezité
informace o bezpe&nosti, pouziti a likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku
se seznamte se viemi provoznimi a bezpe&nostnimi pokyny. Vyrobek
pouzivejte pouze predepsanym zpisobem a pro uvedené oblasti
pouziti. Pfi preddvani vyrobku tfetim osobdm predeite spolu s nim

i tyto podklady.

Pouziti v souladu s uréenim

Tato AKU LED pracovni svitilna je uréena k osvétleni suchych,

$patné osvétlenych vnitfnich prostor, napfiklad gardZi, sklepd nebo
podkrovi.

AKU LED pracovni svitilna neni vhodnéd pro osvétleni mistnosti

v domdcnosti. Jakékoli jiné pouZiti nebo dprava AKU LED pracovni
svitilny jsou povazovdny za pouZiti v rozporu s uréenim a predstavuji
zévazné nebezpedi zranéni. Za $kody, které vzniknou pfi pouZiti

v rozporu s uréenim, nepfebird vyrobce odpovédnost. Pfistroj neni
uréen pro komeréni pouZiti.
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Vybaveni

© AKU LED pracovni svétlo
@ vypinad

© LED displej akumulatoru
O odjistovaci tlagitka

© okumulétor

@ drzdék na opasek

© magnet

O 1/4" vnitini zavit pro stativ
O rychlonabijecka akumuldtord
) LED kontrolka

@ LED kontrolka nabijeni

Rozsah dodavky

1 AKU LED pracovni svétlo

1 rychlonabijeka akumuldtord
1 akumulétor

1 ndvod k obsluze

Technické udaje

AKU LED pracovni svétlo PLLA 12 B2:

Domezovaci napéti: 12 V == (stejnosmérny proud)
Jmenovity vykon P__: 5W

Pocet LED: 10

Svételny tok: 480 Im

Stupné jasu: 2

Skupina ochrany: Il /< (ochrana nizkym napétim)
Stupen kryti: IP20

Ochrana proti prachu a stikajici vodé
vhodné do ztizenych podmine
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Akumuléator: PAPK 12 A2

Typ: LITHIUMIONTOVY
Domezovaci napéti: 12V == (stejnosmérny proud)
Kapacita: 2000 mAh / 24 Wh

Clanky: 3

Rychlonabije¢ka akumulatori: PLGK 12 A1
VSTUP /Input:

Domezovaci napéti: 220-240 V~ (stfidavy proud),
50-60 Hz

Prikon: 50 W

VYSTUP / Output:

Domezovaci napéti: 12 V === (stejnosmérny proud)

Jmenovity proud: 2,4 A

Doba nabijeni: cca 60 min

Pojistka (vnitfni): 2A 5

Trida ochrany: Il /[E] (dvoijitd izolace)
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Obecné bezpecnostni pokyny pro
elektricka naradi

/\ VYSTRAHA!

> Prectéte si veskerd bezpeénostni upozornéni a pokyny. Nedba-
lost pFi dodrzovéni bezpe&nostnich upozornéni a pokyni mize
vést k razu elektrickym proudem, k pozdru a/nebo t&zkym
zranénim.

Veskera bezpeénostni upozornéni a pokyny uschoveijte
pro budouci pouziti.

Pojem ,elektrické nafadi” pouzivany v bezpe&nostnich pokynech se
vztahuje na elektrické nafadi napdjené ze sité (sifovym kabelem /
sitovym adaptérem) a na elektrické nafadi napdjené akumulatorem
(bez sifového kabelu).

1. Bezpecnost na pracovisti

a) V&3 pracovni prostor udrzZuijte v &istoté a dobfe osvétleny.
Nepotddek a neosvétleny pracovni prostor mohou vést k razim.

b) S elektrickym naFadim nepracuite v prostiedi s nebezpeéim
vybuchu, kde se nachdzi hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektrické nafadi vytvai jiskry, od nichZ se moZe vznitit prach
nebo vypary.

c) Nedovolte détem ani jinym osobdm, aby se pfiblizovaly k elek-
trickému nafadi v dobég, kdy je pouzZivéte. V pfipadé odvedeni
pozornosti mdZete ztratit kontrolu nad pfistrojem.
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2. Elektricka bezpeénost

a) PFipojovaci zéstréka elekirického nafadi musi odpovidat
zdsuvce. Zéstréka se nesmi Zddnym zpdsobem pozméhovat.
Nepouzivejte adaptérové zastréky v kombinaci s uzemnénym
elektrickym néfadim. Nepozménéné zastreky a jim odpovidaijici
zdsuvky snizuji riziko Grazu elektrickym proudem.

b) Zabrafite kontaktu téla s uzemnénymi plochami, jako jsou
trubky, topeni, spordky a chladnicky. Je-li va3e t&lo uzemnéné,
hrozi zvy3ené riziko Grazu elektrickym proudem.

c) Elektricka néafadi chrante pred destém a vlhkosti. Vniknutim
vody do elekirického pfistroje se zvy3uje riziko Grazu elektrickym
proudem.

d) Nepouziveijte kabel v rozporu s jeho uréenim pro piendseni &i
zavé3ovani elekirického nafadi nebo k vytahovani zastréky ze
zdsuvky. Udrzuijte kabel v dostateéné vzdalenosti od zdroji
vysoké teploty, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych &asti
pfistroje. Poskozené nebo zapletené kabely zvy3uii riziko Grazu
elekirickym proudem.

e) Pokud pracujete s elekirickym néfadim venku, pouzivejte pou-
ze takové prodluZzovaci kabely, které jsou schvaleny také pro
venkovni pouZiti. PouZivanim prodluzovaciho kabelu vhodného
pro venkovni pouziti se snizuje riziko Urazu elekirickym proudem.

f) Pokud nelze zabrénit provozu elektrického néfadi ve vlhkém
prostfedi, pouZivejte proudovy chrdnig. PouZitim proudového
chrénice se snizuje riziko razu elektrickym proudem.
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3. Bezpecnost osob

a) Bud'te stdle pozorni, sledujte své poéindni a pouzivejte pfi
préci s elektrickym néfadim zdravy rozum. Elektrické néfadi
nepouziveite, jste-li unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu
&i léko. Jediny okamzik nepozornosti pfi pouZivani elektrického
ndfadi mdze zpisobit vaznd zranéni.

b) Noste osobni ochranné prostiedky a vzdy i ochranné bryle.
NoZenim osobnich ochrannych prosttedki jako je ochranné
maska proti prachu, protiskluzové bezpeénostni obuyv, ochranné
prilba nebo ochrana sluchu, a to v zdvislosti na druhu a pouziti
elekirického néfadi, se snizuje riziko zranéni.

c) Zabrarite nedmysinému uvedeni pFistroje do provozu. Nez
elekirické néfadi zapoijite do elekirické sité a/nebo pfipoijite
akumulétor nebo neZ néfadi uchopite & prenesete, ujistéte
se, Ze je vypnuté. Pokud mdte pfi prenddeni elektrického néfadi
prst na vypinadi, nebo pokud do sité zapojite jiz zapnuty pfistroj,
mbze dojit k drazu.

d) Pfedtim nez elekirické néfadi zapnete, odstrafite ndstavce
nebo $roubovdky. Pokud se ndstroj nebo Sroubovdk nachdzi
v otdé&eijici se &asti pristroje, mizZe to vést ke zranénim.

e) Vyhybeijte se nepfirozenému drzeni t&la. Zaijistéte si bezpe&-
novu stabilitu a neustdle udrZuijte rovnovdhu. Tak dokéZete
elekirické néfadi v neo&ekavanych situacich [épe kontrolovat.

f) Noste vhodny odév. Nenoste volné obleéeni ani $perky. Vlasy,
odév a rukavice udrzujte v bezpeéné vzddlenosti od pohybli-
vych &ésti. Volny a nepfiléhavy odév, 3perky nebo dlouhé vlasy
mohou byt pohyblivymi &&stmi zachyceny.

g) Pokud |ze namontovat zafizeni pro odsdvani a zachytévéni

prachu, ujistéte se, zda jsou pFipojena a spravné pouzita.
Pouzitim odsavani prachu se mize snizit ohrozeni prachem.
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4. Manipulace s elektrickym naradim a jeho
pouziti

a) PFistroj nepretézujte. Pro prdci pouziveijte elektrické néradi vhod-
né k danému Géelu. S vhodnym elekirickym néfadim se vém bude
v uvedeném vykonovém rozsahu pracovat lépe a bezpecnsii.

b) Nepouzivejte elektrické nafadi, jehoz vypinaé je vadny. Elek-
trické néradi, které se jiz nedd zapnout nebo vypnout, predstavuje
nebezpedi a musi se opravit.

c) Pfed nastavovénim néfadi, vyménou dild pfisluSenstvi nebo od-
lozenim n&fadi vytdhnéte zastréku ze zdsuvky a/nebo vyjméte
akumulétor. Toto bezpeénostni opatieni zabrafiuje nedmysinému
spudténi elektrického néFadi.

d) Nepouzivand elektricka néfadi udrzujte mimo dosah déti.
Nedovolte pouzZivat pfistroj osobdm, které s nim nejsou
obeznédmeny nebo které neetly tento ndvod. Elekirické naradi
je nebezpe&né, manipulujili s nim nezkudené osoby.

e) Udrzbu elektrického néiadi vykondveijte pedlivé. Zkontrolujte,
zda jsou v pofddku pohyblivé &asti pfistroje a zda jim neni bré-
néno v pohybu, zda nejsou nékteré souédsti rozbité nebo na-
tolik poskozené, Ze je funkénost elektrického néfadi omezena.
Po3kozené &asti pfistroje nechte pied jeho pouZitim opravit.
Rada Grazi md svou piicinu ve $patné Gdrzbé elektrického nafadi.

f) Rezné néstroje udrzujte v ostrém a &istém stavu. Pe&livé udrzo-

vané fezné ndstroje s ostrymi Feznymi hranami se méné zasekdvaiji
a sndze se vedou.

g) Elekirické néradi, pfisluSenstvi, ndstavce atd. pouzivejte dle
téchto pokynd. Zohledujte pFitom pracovni podminky a vyko-
névanou &innost. Pouziti elekirického nafadi k jinym nez uréenym
0&eldm mdze vést ke vzniku nebezpeénych situaci.
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5. Pouziti akumulatorového naradi a mani-

pulace s nim

a) Akumulétory nabijejte jen v nabije¢kdch doporuéenych vyrob-
cem. U nabijeky, kterd je uréena pro uréity typ akumuldtord, hro-
zi nebezpedi vzniku poZdru, je-li pouzivéna s jinymi akumuldtory.

b) V elekirickém ndfadi pouzivejte jen akumulétory pro né urée-
né. Pouziti jinych akumulatord moZe vést ke zranéni a nebezpedi
vzniku poZéru.

c) Nepouzivany akumulétor udrZujte v dostateéné vzdélenosti
od kanceléfskych sponek, minci, kli¢d, hfebikd, $roubd a jinych
drobnych kovovych pfedméti, které mohou zpisobit pfemosté-
ni kontaktd. Zkrat mezi kontakty akumuldtoru mize zpdsobit
popdleniny nebo pozar.

d) Pfi nesprédvném pouziti moze z akumulétoru vytéct kapalina.
Zabrante kontaktu s kapalinou akumulétoru. Pfi ndhodném
kontaktu oplachnéte zasazené misto vodou. Pokud se kapalina
dostane do oé&i, vyhledejte lékafskou pomoc. Kapalina unikajici
z akumuldtoru mize zpUsobit podrazdéni kize nebo popdleniny.

(o4 31



///|PARKSIDE

POZOR! NEBEZPECi VYBUCHU! Nikdy nenabi-
jejte baterie/akumulatory, které nejsou uréeny
k nabijeni.

v
% 7| chrafite akumulétor pred horkem, napf. také
n:%% pred dlouhodobym sluneénim zaFenim, ohném,
vodou a vlhkosti. Hrozi nebezpedi vybuchu.

6. Servis

a) Nechte své elektrické néfadi opravovat pouze kvalifikovanymi odborni-
ky a pouziveijte jen originélni néhradni dily. Tim zajistite, Ze zGstane
zachovdna bezpeénost elekirického nafadi.
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Bezpecnostni pokyny pro nabijecky

m Déti ve véku od 8 let a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo mentdlnimi schop-
nostmi & nedostatkem zku3enosti a znalosti
mohou pouzivat tento pfistroj pouze tehdy,
pokud jsou pod dohledem nebo byly pouce-
ny o bezpeéném pouzZivani pfistroje a porozu-
mély z toho vyplyvajicimu nebezpedi. Déti si
nesmi s pfistrojem hrét. Cidténi a uzivatelskou
0drzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

m Pokud se napdjeci kabel tohoto pfistroje poskod:i,
musi jej vyménit vyrobce, jeho zakaznicky servis
nebo obdobné kvalifikované osoba, aby se tak
zabrdnilo nebezpedim.

Nabije¢ka je vhodnd pouze pro provoz
ve vnitinich prostoréch.
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/\ VYSTRAHA!

B Neprovozuite pfistroj s poskozenym kabelem, sifovym
kabelem nebo sifovou zdstrekou. Podkozené sifové kabely
znamenaii ohroZeni Zivota Grazem elekirického proudu.

B Nepouzivejte pfislusenstvi, které nebylo doporuéeno
firmou PARKSIDE. To mdze vést k Grazu elektrickym prou-
dem a pozéru.

/\ POZOR!

> Tato nabijecka mdze nabijet pouze nésledujici baterie:

PAPK 12 A1 / PAPK 12 A2 / PAPK 12 BI.

> Aktudlni seznam kompatibility akumulétord naleznete na

adrese www.Lidl.de/Akku.

Bezpecnostni pokyny pro AKU svitidla

PFistroj b&hem provozu nezakryvejte. AKU LED pracovni svitil-
na se béhem provozu zahfivéd a miZe zpdsobit popdleniny.

Nedivejte se do svételného paprsku. Nezamérujte svételny
paprsek na osoby nebo zvifata.

Nenechdveijte pFistroj pouzivat détmi. Mohly by ndhodné oslnit
jiné osoby nebo sebe.

Udrzuijte pfistroj daleko od magneticky citlivych pfistroji a mag-
netickych nosi¢d. Magnet mdzZe zposobit nevratnou ztratu dat.
Zkontrolujte trvalou Zivotnost upevnéni pfistroje. Hrozi nebez-
pedi zranéni v disledku padu pfistroje.

Svételny zdroj tohoto pFistroje nelze vymé&nit, po dosazeni konce
Zivotnosti svételného zdroje je nutné vyménit celé svitidle.
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Pfed uvedenim do provozu
Vyjmuti/nabiti/vlozeni akumulatoru
/\ OPATRNE!

> Predtim nez akumuldtor @ z rychlonabijegky akumuldtors @
vyjmete, resp. do ni vloZite, vytahnéte vzdy zdstreku ze sitd.

UPOZORNENI

> Akumuldtor se doddvd &dsteéné nabity. Akumuldtor (5)
nabijejte pred uvedenim do provozu v rychlonabijeéce
akumuldtord v idedlnim pfipadé minimdlné 1 hodinu. Tim za-
jistite plny vykon akumuldtoru @. Lithium-iontovy akumuldtor
mézete kdykoliv nabit, aniz by do3lo ke zkréceni Zivotnosti.
Preruseni nabijeni neni pro akumuldtor @ 3kodlivé.

> Pokud se akumuldtor @ béhem provozu piilis piehidl,
nabijeni neni mozné. Nechte ho nejprve vychladnout.

B Akumuldtor @ nenabijejte, je-li okolni teplota niz3i nez 10 °C
nebo vy33i nez 40 °C.

1. Pro vyjmuti akumuldtoru @ stisknéte odjisfovaci Hacitka @
a vytdhnéte akumulator @ z piistroje.

2. Zastréte akumuldtor @ do rychlonabijeeky akumuldtors @.

3. Zastrtte sifovou zdstreku do zdsuvky. LED kontrolka @ sviti
Cervené .

4. Zelend LED kontrolka nabijeni ) vém signalizue, Ze nabijeni je
ukonéeno m a akumulétor @ je pripraven k pouZiti.

5. Zasuiite akumuldtor @ do pistroje.
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Uvedeni do provozu

Pristroj nikdy nepouzivejte v rozporu s jeho uréenim. Vzdy jej pouzi-
vejte vyhradné s origindlnimi dily/pfisluienstvim. PouZivéni jinych dili
nebo jiného piisludenstvi, nez je doporuovdno v ndvodu k obsluze,
pro vas miZe znamenat nebezpedi Grazu.

Zapnuti/vypnuti

Zapnuti:

¢ Stisknéte vypinaé @.
Pfistroj sviti s maximalnim jasem.

¢ Chceteli jas snizit, podrte sfisknuty vypinag @ na cca 2 sekundy.
K prepnuti zpét na maximdlni jas stisknéte opét vypina @ na
cca 2 sekundy.
Vypnuti:
¢ Stisknéte vypinac @.

Stav akumulatoru

B Stav se na LED displeji akumuldtoru € zobrazi takto:

CERVENA / ORANZOVA / ZELENA = maximdlni nabiti
CERVENA / ORANZOVA = promémé nabiti
CERVENA = slabé nabiti - akumulétor nabijte

Otaceni AKU LED pracovni svitilny

AKU LED pracovni svitilnu |ze otoit/nastavit v 8 polohdch.

¢ AKU LED pracovni svitilnu @ otocte tak, e ji nechdte zaiistit
v jedné z 8 poloh.
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Magneticky drzak
/\ POZOR!

B Dbejte na to, Ze posouvdnim pistroje mohou vzniknout
$krdbance na magnetickém povrchu!

Pomoci magnetu @ lze pfistroj zafixovat na magnetickém povrchu.

Drzak na opasek
Pomoci drzaku na opasek @ lze piistroj upevnit napiiklad k opasku

apod.

Zavit stativu

Pomoci 1/4" vnitintho zavitu @ |ze piistroj nagroubovat na stativ
(neni soucasti dodévky).

Udrzba a isténi
VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI! PFistroj pied

jakoukoli praci na ném vypnéte a vyjméte aku-
mulator.

M Pfistroj je bezidrzbovy.

B Odstrafite z pfistroje neéistoty. PouZiveijte k tomu suchy a mékky
hadfik.

B Dovnitff pfistroje nesmi vniknout zadné tekutiny.
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Likvidace

Likvidace pristroje
{r 7. Obal se skladd z ekologickych materidld, které Ize zlikvido-
é; vat v komundlnich sbérnych recyklagnich dvorech.

Nevyhazuijte elekirické néafadi do domovniho
E odpadu!

V souladu s evropskou smérnici &. 2012/19/EU musi byt opote-
bované elektrické pfistroje shromazd'ovény oddélené a odevzdany
k ekologické recyklaci.

Akumulatory nevyhazujte do domovniho
odpadu! Chybné zlikvidované akumulatory
liion © mohou zpUsobit $kody na Zivotnim prostiedi!

Vadné nebo spotfebované akumulétory se musi recyklovat podle
smérnice &. 2006/66/EC. Akumuldtor a/nebo pfistroj odevzdeijte
do pfislusnych sbéren.

O moznostech likvidace nefunkéniho elektrického néfadi / akumuld-
tor( se informuijte u svého obecniho &i méstského GFadu.
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Baleni zlikvidujte ekologicky.

Dbeijte na oznaeni na réznych obalovych materidlech
a v pfipadé potieby tyto obaly rozffidte. Obalové
materidly jsou oznageny zkratkami (a) a &islicemi (b)

s nésledujicim vyznamem:

1-7: plasty,

20-22: papir a lepenka,

80-98: kompozitni materigly

Informace o moznostech likvidace vyslouzilého vyrobku
vdm podd sprava vadeho obecniho nebo méstského
ofadu.
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Zaruka spoleénosti
Kompernass Handels GmbH

Vézend zdkaznice, vazeny zdkazniku,

na tento pistroj ziskavate zaruku v trvéni 3 let od data zakoupeni.
V piipadé zdvad tohoto vyrobku mate zakonnd préva vidi prodeici
vyrobku. Tato zdkonnd préva nejsou omezena nasi nize uvedenou
zérukou.

Zaruéni podminky
Zé&ruéni doba zaging plynout dnem ndkupu. Dobfe uschoveijte po-
kladni doklad. Tento doklad je potfebny jako dikaz o koupi.

Pokud se do fFi let od data zakoupeni tohoto vyrobku vyskytne vada
materidlu nebo vyrobni zavada, pak Vam podle naseho uvdzeni
vyrobek zdarma opravime, vyménime nebo uhradime kupni cenu.
Predpokladem této zaruky je, Ze bude béhem ffileté Ihoty predlozen
vadny pfistroj a doklad o koupi (pokladni doklad) a stru&né se popi-
3e, v &em zavada spodiva a kdy se vyskytla.

Vztahuje-li se na zédvadu nase zdaruka, obdrzite zpét bud opraveny
nebo novy produkt. Opravou nebo vyménou vyrobku nezaéne
plynout novd zéruéni doba.

Zaruéni doba a zdkonné naroky vyplyvaijici ze zédvad
Zaruénim plnénim se zdruéni doba neprodluzuje. To plati i pro
vyménéné a opravené souldsti. Poskozeni nebo vady vyskytujici
se pripadné jiz pfi ndkupu se musi ozndmit ihned po vybaleni. Po
uplynuti zaruéni doby pod|éhaiji vedkeré opravy zpoplatnéni.
Rozsah zéaruky

Pristroj byl vyroben peglivé podle pfisnych smé&rnic kvality a pfed
expedici byl svédomité& vyzkou3en.
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Zéruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni vady. Tato zdruka
se nevztahuje na sou&ésti vyrobku, které jsou vystaveny b&znému
opotfebeni, a proto je Ize povazovat za spotiebni dily, nebo na
poskozeni kfehkych soucasti, jako jsou napF. spinaée, akumulétory
nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nebyl fadné pou-
Zivén nebo udrzovén. Pro zaijidténi spravného pouzivani vyrobku se
musi piesné dodrzovat viechny pokyny uvedené v ndvodu k obsluze.
Ueldm pouziti a tkondm, které se v ndvodu k obsluze nedoporuéuii
nebo se pfed nimi varuie, je ffeba se bezpodmine&né vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé G&ely a ne pro komeréni pou-
Ziti. Pfi nespravném a neodborném pouzivéni, pfi pouziti nésili a pfi
zésazich, které nebyly provedeny nadimi autorizovanymi servisnimi
provozovnami, zaruéni ndroky zanikaiji.

Vyfizeni v pripadé zaruky

Pro zajidténi rychlého Vasi Zddosti postupujte podle ndsledujicich

pokynd:

B Pro viechny dotazy méijte pfipraven pokladni listek a &islo vyrob-
ku (napf. IAN 12345) jako doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém stitku na vyrobku, ryfiné na
vyrobku, na titulni strané ndvodu k obsluze (vlevo dole) nebo na
ndlepce na zadni nebo spodni strané vyrobku.

B Pokud by se mély vyskytovat funkéni vady nebo jiné zavady,
kontaktujte nejprve nize uvedené servisni oddéleni telefonicky
nebo e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak mizete pfi pfi-
lozeni dokladu o nékupu (pokladni listek) a pFi uvedeni, v éem
spociva vada a kdy k ni doslo, poslat vyrobek pro Vés bez postov-
ného na adresu, kterou Vam ozndmf servis.
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E*AE Na webovych strénkéch www.lidl-service.com si
mdzete stdhnout tyto a mnoho dalsich pfirucek, videi o

vyrobku a instalaéni software.

Por ONLINE Pomoci kédu QR se dostanete pfimo na strdnku servisu

Lidl (www.lidl-service.com) a mizete pomoci zadéni &is-
la vyrobku (IAN) 123456 ofevfit svdj ndvod k obsluze.

Servis

/\ VYSTRAHA!

B Nechte své pristroje opravit v servisni dilné nebo
odbornym elektrikdfem a pouze za pouziti origindlnich
néhradnich dil. Zaijistite tak, Ze zdstane zachovana

bezpenost pfistroje.

/A VYSTRAHA!
B Vyménu zéstréky nebo sifového kabelu svéfte vzdy vy-
robci pfistroje nebo jeho zdkaznickému servisu. Zaijistite
tak, Ze zOstane zachovana bezpeénost pfistroje.

UPOZORNENI

> Ndhradni dily miZete objednat pres nasi servisni a poraden-

skou linku.

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

[1AN 323150_1901 |
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Dovozce

Dbeijte prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni adresou servisu.
Kontaktujte nejprve uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com
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Preklad originalu prohlaseni o shodé

My, spoleénost KOMPERNASS HANDELS GMBH, osoba odpovéd-
né za dokumentaci: pan Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867
BOCHUM, DEUTSCHLAND/NEMECKO, prohlaiujeme, Ze tento
vyrobek je ve shodé& s nésledujicimi normami, normativnimi
dokumenty a smé&rnicemi ES:

ES smérnice o nizkém napéti

(2014 /35 /EVU) (pouze nabijeéka)

Smérnice o elektromagnetické kompatibilité
(2014/30/EU)

Smérnice o omezeni pouzivani nebezpeénych latek
(RoHS)

(2011/65 / EU)*

*Vyhradni odpovédnost za vystaveni tohoto prohléseni o shodé nese
vyrobce. Vy3e popsany pfedmét prohléseni je v souladu s predpisy
smérnice & 2011/65/EU Evropského parlamentu a Rady z 8. &ervna
2011, o omezeni pouzivéni urcitych nebezpeénych latek v elekiric-
kych a elektronickych zafizenich.

ErP 2009/125/EU
ErP (EU) 2015/1428
ErP (EVU) & 1194/2012
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Pouzité harmonizované normy:
EN 60598-1:2015

EN 60598-2-8:2013

EN 62493:2015

EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-29:2004/A11:2018

EN 62233:2008

EN 55015:2013/A1:2015

EN 55015:2013

EN 61547:2009

EN 55014-1:2017 ; EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Typové oznaéeni stroje: AKU LED pracovni svétlo PLLA 12 B2
Rok vyroby: 07-2019

Sériové ¢islo: IAN 323150_1901
Bochum, 11.7.2019

Semi Uguzlu
- manazer kvality -

Technické zmény ve smyslu dal$iho vyvoje jsou vyhrazeny.
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Objednavka nahradniho akumulatoru
Chcete-li si k pfistroji objednat ndhradni akumulédtor, mizete to
pohodIné vyfidit pFes internet na webovych strdnkéch www.komper-
nass.com nebo telefonicky.

Tento vyrobek mize byt vzhledem k omezenému mnozstvi na skladé
v kratkém Ease vyprodén.

UPOZORNENI

> Objednévdni ndhradnich dild nelze v n&kterych zemich provést
ondine. V takovém pfipadé kontaktujte servisni poradenskou linku.

B Akce je omezena na jeden kus akumuldtoru na zdkaznika/pfistroj a
na dobu dvou mésict po obdobi akce. Poté Ize ndhradni akumulator
naddle objednévat jako néhradni dil za jinych podminek.

Telefonicka objednavka

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz
Aby bylo zaru&eno rychlé zpracovani Vasi objednavky, pfipravte
si prosim pro viechny dotazy &islo vyrobku (napf. IAN 323150)
pfistroje. Cislo vyrobku naleznete na typovém titku nebo na titulnim
listu tohoto névodu.
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AKKU-LED-ARBEITSLICHT PLLA 12 B2

Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres neuen Geréites.
|I|I Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt

entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses
Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und
Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzberei-
che. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an
Dritte mit aus.

BestimmungsgemdéBer Gebrauch

Dieses AKKU-LED-Arbeitslicht ist zum Ausleuchten trockener, schlecht
beleuchteter Innenbereiche, wie zum Beispiel Garagen, Keller oder
Dachbéden.

Das Akku-LED-Arbeitslicht ist nicht zur Raumbeleuchtung im Haushalt
geeignet. Jede andere Verwendung oder Verénderung des AKKU-
LED-Arbeitslichts gilt als nicht bestimmungsgemaf3 und birgt erhebliche
Unfallgefahren. Fir aus bestimmungswidriger Verwendung entstan-
dene Schéden bernimmt der Hersteller keine Haftung. Nicht fisr
gewerblichen Einsatz bestimmt.
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Ausstattung

@ AKKU-LED-Arbeitslicht
@ EIN- / AUS-Schalter

© Akku-Display-LED

O Entriegelungstasten

© Akku-Pack

O Girtelhalterung

© Magnet

© 1/4"Innengewinde fiir Stativ
© Akku-Schnellladegerét
O Kontroll-LED

® Ladezustandsanzeige-LED

Lieferumfang

1 AKKU-LED-Arbeitslicht
1 Akku-Schnellladegerét
1 Akku-Pack
1

Bedienungsanleitung
Technische Daten

AKKU-LED-Arbeitslicht PLLA 12 B2:

Bemessungsspannung: 12 V == (Gleichstrom)
Bemessungsleistung P__: 5W

Anzahl der LEDs: 10

Lichtstrom: 480 Im

Helligkeitsstufen: 2

Schutzklasse: Il /@ (Schutz durch Kleinspannung)
Schutzart: IP20

Schutz gegen Staub und Spritzwasser
geeignet fur erschwerte Bedingungen
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Akku: PAPK 12 A2
Typ:
Bemessungsspannung:
Kapazitat:

Zellen:

LITHIUM-IONEN
12 V == (Cleichstrom)
2000 mAh / 24 Wh

3

Akku-Schnellladegerat: PLGK 12 A1

EINGANG/ Input:
Bemessungsspannung:
Leistungsaufnahme:
AUSGANG / Output:
Bemessungsspannung:
Bemessungsstrom:

Ladedauer:
Sicherung (innen):

Schutzklasse:
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Allgemeine Sicherheitshinweise
fir Elektrowerkzeuge

/\ WARNUNG!

> Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. Ver-
sdumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und
Anweisungen kénnen elekirischen Schlag, Brand und/oder
schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisun-
gen fir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff , Elektrowerk-
zeug"” bezieht sich auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit Netz-
kabel / Netzadapter) und auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge
(ohne Netzkabel).

1. Arbeitsplatz-Sicherheit

a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unord-
nung und unbeleuchtete Arbeitsbereiche kdnnen zu Unféllen fihren.

b) Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explosions-
gefdhrdeter Umgebung, in der sich brennbare Flissigkeiten,
Gase oder Stdube befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen Fun-
ken, die den Staub oder die Ddmpfe entziinden k&nnen.

c) Halten Sie Kinder und andere Personen wéhrend der Benutzung
des Elektrowerkzeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die Kontrolle
Uber das Gerét verlieren.
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2. Elektrische Sicherheit

a) Der Anschlussstecker des Elekirowerkzeuges muss in die
Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner Weise veréndert
werden. Verwenden Sie keine Adapterstecker gemeinsam
mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen. Unveréinderte Stecker
und passende Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen
Schlages.

b) Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerdeten Oberfléchen, wie
von Rohren, Heizungen, Herden und Kishlschrénken. Es besteht
ein erhdhtes Risiko durch elekirischen Schlag, wenn Ihr Kérper
geerdet ist.

c) Halten Sie Elekirowerkzeuge von Regen oder Nésse fern. Das
Eindringen von Wasser in ein Elektrogerdt erhdht das Risiko eines
elektrischen Schlages.

d) Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Elektrowerk-
zeug zu tragen, aufzuhéngen oder um den Stecker aus der
Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel fern von Hitze, Ol,
scharfen Kanten oder sich bewegenden Geréteteilen. Besché-
digte oder verwickelte Kabel erhdhen das Risiko eines elekirischen
Schlages.

e) Wenn Sie mit einem Elekirowerkzeug im Freien arbeiten,
verwenden Sie nur Verléngerungskabel, die auch fir den
AuBenbereich zugelassen sind. Die Anwendung eines fir den
AuBenbereich geeigneten Verldngerungskabels verringert das
Risiko eines elekirischen Schlages.

f) Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter Umgebung
nicht vermeidbar ist, verwenden Sie einen Fehlerstromschutz-
schalter. Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters vermindert
das Risiko eines elektrischen Schlages.
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3. Sicherheit von Personen

a) Seien Sie stets aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun und
gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit einem Elektrowerk-
zeug. Benutzen Sie kein Elektirowerkzeug, wenn Sie miide sind
oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamen-
ten stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des
Elektrowerkzeuges kann zu ernsthaften Verletzungen fihren.

b) Tragen Sie persénliche Schutzausriistung und immer eine
Schutzbrille. Das Tragen persénlicher Schutzausriistung wie
Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder
Gehérschutz, je nach Art und Einsatz des Elekirowerkzeuges,
verringert das Risiko von Verletzungen.

c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Verge-
wissern Sie sich, dass das Elekirowerkzeug ausgeschaltet ist,
bevor Sie es an die Stromversorgung und / oder den Akku
anschlieflen, es aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim Tragen
des Elektrowerkzeuges den Finger am Schalter haben oder das
Gerét bereits eingeschaltet an die Stromversorgung anschlieBen,
kann dies zu Unféllen fihren.

d) Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschliissel,
bevor Sie das Elekirowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug oder
Schliissel, der sich in einem drehenden Geréteteil befindet, kann
zu Verletzungen fihren.

e) Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhaltung. Sorgen Sie fir
einen sicheren Stand und halten Sie jederzeit das Gleichge-
wicht. Dadurch kénnen Sie das Elektrowerkzeug in unerwarteten
Situationen besser kontrollieren.

f) Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite
Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und
Handschuhe fern von sich bewegenden Teilen. Lockere Kleidung,
Schmuck oder lange Haare k&nnen von sich bewegenden Teilen
erfasst werden.

DE | AT | CH 53



///|PARKSIDE

g) Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen montiert
werden kdnnen, vergewissern Sie sich, dass diese angeschlos-
sen sind und richtig verwendet werden. Die Verwendung einer
Staubabsaugung kann Geféhrdungen durch Staub verringern.

4, Verwendung und Behandlung des Elektro-
werkzeugs

a) Uberlasten Sie das Gerdt nicht. Verwenden Sie fir Ihre Arbeit
das dafiir bestinmte Elektrowerkzeug. Mit dem passenden
Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und sicherer im angegebe-
nen Leistungsbereich.

b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist.
Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschalten
l&sst, ist gefdhrlich und muss repariert werden.

c) Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und / oder entfernen
Sie den Akku, bevor Sie Gerdéteeinstellungen vornehmen, Zube-
hérteile wechseln oder das Gerét weglegen. Diese Vorsichtsmaf3-
nahme verhindert den unbeabsichtigten Start des Elektrowerkzeuges.

d) Bewahren Sie unbenutzte Elekirowerkzeuge auf3erhalb der
Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie Personen das Geréit
nicht benutzen, die mit diesem nicht vertraut sind oder diese
Anweisungen nicht gelesen haben. Elekirowerkzeuge sind
gefdhrlich, wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

e) Pflegen Sie Elekirowerkzeuge mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob
bewegliche Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen,
ob Teile gebrochen oder so beschédigt sind, dass die Funktion
des Elekirowerkzeuges beeintréchtigt ist. Lassen Sie beschédig-
te Teile vor dem Einsatz des Gerétes reparieren. Viele Unfélle
haben ihre Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.

f) Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgféltig
gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkanten verklem-
men sich weniger und sind leichter zu fishren.
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g) Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehér, Einsatzwerkzeuge
usw. entsprechend diesen Anweisungen. Beriicksichtigen Sie da-
bei die Arbeitsbedingungen und die auszufihrende Tétigkeit.
Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen fir andere als die vorgese-
henen Anwendungen kann zu gefdhrlichen Situationen fihren.

5. Verwendung und Behandlung des Akku-
werkzeugs

a) Laden Sie die Akkus nur in Ladegeréten auf, die vom Hersteller
empfohlen werden. Fir ein Ladegerdt, das fir eine bestimmte Art
von Akkus geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn es mit anderen
Akkus verwendet wird.

b) Verwenden Sie nur die dafir vorgesehenen Akkus in den
Elektrowerkzeugen. Der Gebrauch von anderen Akkus kann zu
Verletzungen und Brandgefahr fihren.

c) Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biroklammern,
Miinzen, Schlisseln, Négeln, Schrauben oder anderen kleinen
Metallgegensténden, die eine Uberbriickung der Kontakte ver-
ursachen kdnnten. Ein Kurzschluss zwischen den Akkukontakten
kann Verbrennungen oder Feuer zur Folge haben.

d) Bei falscher Anwendung kann Flisssigkeit aus dem Akku austre-
ten. Vermeiden Sie den Kontakt damit. Bei zufélligem Kontakt
mit Wasser abspilen. Wenn die Flissigkeit in die Augen
kommt, nehmen Sie zusdtzlich &rztliche Hilfe in Anspruch. Aus-
tretende Akkuflissigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennun-
gen fihren.
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VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR! Laden Sie
nicht aufladbare Batterien niemals auf.

Schitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch vor
dauvernder Sonneneinstrahlung, Feuer, Wasser
und Feuchtigkeit. Es Besteht Explosionsgefahr.

6. Service

a) Lassen Sie lhr Elekirowerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal
und nur mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestell,
dass die Sicherheit des Elektrowerkzeugs erhalten bleibt.
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Sicherheitshinweise fiir Ladegerate

m Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jah-
ren und dariber sowie von Personen mit
verringerten physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Er-
fahrung und Wissen benutzt werden, wenn
sie beaufsichtigt oder beziglich des sicheren
Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Gerdét
spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung
dirfen nicht von Kindern ohne Beaufsichti-
gung durchgefihrt werden.

B Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerdétes
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller
oder seinen Kundendienst oder eine ghnlich
qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefghr-
dungen zu vermeiden

Das Ladegerdt ist nur fir den Betrieb im
Innenbereich geeignet.
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/\ WARNUNG!

B Betreiben Sie das Geréit nicht mit beschédigtem Kabel,
Netzkabel oder Netzstecker. Beschédigte Netzkabel
bedeuten Lebensgefahr durch elekirischen Schlag.

B Verwenden Sie kein Zubeh&r welches nicht von PARKSIDE
empfohlen wurde. Dies kann zu elektrischem Schlag und
Feuer fihren.

/\ ACHTUNG!

> Dieses Ladegerét kann nur die folgenden Batterien laden:
PAPK 12 A1 / PAPK 12 A2 / PAPK 12 B1.

> Eine aktuelle Liste der Akkukompatibilitét finden Sie unter
www.Lidl.de/Akku.

Sicherheitshinweise fiir Akku-Lampen

B Decken Sie das Gerdt wihrend des Betriebs nicht ab. Das Akku-
LED-Arbeitslicht erwéirmt sich wahrend des Betriebs und es kann zu
Verbrennungen fihren.

B Blicken Sie nicht in den Lichtstrahl. Richten Sie den Lichtstrahl nicht
auf Personen oder Tiere.

B Lassen Sie Kinder das Gerét nicht benutzen. Sie kénnten andere
Personen oder sich selbst unbeabsichtigt blenden.

B Halten Sie das Gerét von magnetisch empfindlichen Geréten und
magnetischen Datentréigern fern. Durch den Magnet kann es zu
nicht umkehrbarem Datenverlust kommen.

B Prisfen Sie eine daverhafte Haltbarkeit der Gerétebefestigung. Es
besteht Verletzungsgefahr durch Herunterfallen des Gerdtes.

B Die Lichiquelle dieses Gerdtes ist nicht ersetzbar, wenn die Lichtquelle
ihr Lebensdauerende erreicht hat, ist die gesamte Lichtquelle zu
ersetzen.
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Vor der Inbetriebnahme

Akku-Pack entnehmen/laden/
einsetzen

/\ VORSICHT!

> Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie den Akku-
Pack @ aus dem Akku-Schnellladegerat O nehmen bzw.

einsetzen.

> Das Akku-Pack wird teilgeladen ausgeliefert. Laden Sie den
Akku-Pack @ vor der Inbetriebnahme idealerweise mindes-
tens 1 Stunde im Akku-Schnellladegerét auf. So gewdhrleis-
ten Sie die volle Leistung des Akku-Packs 0. Sie kdnnen den
Li-lonen-Akku jederzeit aufladen, ohne die Lebensdauer zu
verkiirzen. Eine Unterbrechung des Ladevorgangs schadigt

den Akku-Pack @ nicht.

> Falls sich der Akku-Pack @ im Betrieb zu stark erwérmt hat,
ist ein Laden nicht méglich. Lassen Sie ihn zuerst abkihlen.

B laden Sie den Akku-Pack @ nie, wenn die Umgebungstempera-
tur unterhalb 10°C oder oberhalb 40°C liegt.

1. Zur Eninahme des Akku-Packs @ driicken Sie die Entriegelungs-
tasten @ und ziehen den Akku- Pack @ aus dem Gerit.

2. Stecken Sie den Akku-Pack @ in das Akku-Schnellladegerat 0.

3. Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose. Die Kontroll-LED ()
leuchtet rot ‘

4. Die griine Ladezustandsanzeige-LED () signalisiert lhnen, dass

der Ladevorgang abgeschlossen m und der Akku-Pack @ einsatz-
bereit ist.

5. Schieben Sie den Akku-Pack @ in das Gerdt ein.
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Inbetriebnahme

Verwenden Sie das Gerét niemals zweckentfremdet und nur mit
Originalteilen / -zubehér. Der Gebrauch anderer als in der Bedie-
nungsanleitung empfohlener Teile oder anderen Zubehérs kann eine
Verletzungsgefahr fir Sie bedeuten.

Ein- / ausschalten

Einschalten:

¢ Dricken Sie den EIN- / AUS-Schalter (2}
Das Gerdt leuchtet mit maximaler Helligkeit.

¢ Um die Helligkeit zu reduzieren, halten Sie den Ein-/Ausschalter
O fir ca. 2 Sekunden gedriickt.
Um wieder auf maximale Helligkeit zu wechseln, driicken Sie
den Ein-/Ausschalter @ erneut fiir ca. 2 Sekunden.

Ausschalten:
¢ Driicken Sie den EIN- / AUS-Schalter @.

Akkuzustand

B Der Zustand wird in der Akku-Display-LED @ wie folgt angezeigt:

ROT / ORANGE / GRUN = maximale Ladung
ROT / ORANGE = mittlere Ladung
ROT = schwache Ladung - Akku aufladen

AKKU-LED-Arbeitslicht schwenken

Das AKKU-LED-Arbeitslicht kann in 8 Positionen geschwenkt/ einge-
stellt werden.

4 Schwenken Sie das Akku-LED-Arbeitslicht @), indem Sie es in
eine der 8 Positionen einrasten lassen.
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Magnethalterung

/\ ACHTUNG!

B Achten Sie darauf, dass durch das Schieben des Gerdtes
Kratzer auf der magnetischen Oberfléiche entstehen
kénnten!

Mit den Magneten @ kénnen Sie das Gerét auf magnetischen
Oberfléchen fixieren.

Giirtelhalterung

Mit der Giirtelhalterung @ kénnen Sie das Gerét z. B. an einem
Giirtel oder Ahnlichem befestigen.

Stativ-Gewinde

Mit Hilfe des 1/4"-Innengewindes O Kkonne Sie das Gerdt auf ein
Stativ (nicht im Lieferumfang enthalten) schrauben.

Wartung und Reinigung

vor allen Arbeiten am Gerat das Gerét aus und

2 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR! Schalten Sie
entnehmen Sie den Akku.
M Das Gerét ist wartungsfrei.

B Entfernen Sie Verschmutzungen vom Gerét. Verwenden Sie dazu ein
trockenes und weiches Tuch.

B Es dirfen keine Flissigkeiten in das Innere des Gerdtes gelangen.
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Entsorgung

Gerdit entsorgen
{17, Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien,
%é; die Sie iber die 6rtlichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.

E Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Haus-
mill!

Geméf Europdischer Richtlinie 2012/19/EU miissen verbrauchte
Elektrogerdte getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wie-
derverwertung zugefiihrt werden.

Werfen Sie Akkus nicht in den Hausmill! Falsch
entsorgte Akkus kénnen Umweltschéaden
Lion = verursachen!

Defekte oder verbrauchte Akkus misssen gemdf Richtlinie 2006,/66/EC
recycelt werden. Geben Sie Akku-Pack und / oder das Gerét iiber
die angebotenen Sammeleinrichtungen zuriick.

Uber Entsorgungsméglichkeiten fir ausgediente Elekirowerkzeuge /
Akku-Pack informieren Sie sich bitte bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtver-
waltung.
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NS

>
N

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen
Verpackungsmaterialien und trennen Sie diese
gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien
sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b)
mit folgender Bedeutung:

1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten

Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.
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Garantie der
KompernaBB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im
Falle von Méngeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkdu-
fer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht einge-
schrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den
Kassenbon gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts
ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von

uns - nach unserer Wahl - fir Sie kostenlos repariert, ersetzt, oder
der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass
innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und der Kaufbeleg
(Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie
das reparierte oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeitraum.
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Garantiezeit und gesetzliche Méangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert.
Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim
Kauf vorhandene Schidden und Méangel missen sofort nach dem Aus-
packen gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende
Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produ-
ziert und vor Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese
Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung
ausgesetzt sind und daher als VerschleiBteile angesehen werden kén-
nen oder fir Beschédigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter,
Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt beschédigt, nicht sachge-
méf benutzt oder gewartet wurde. Fiir eine sachgeméfe Benutzung
des Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungszwecke und Hand-
lungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor
denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen
Gebrauch bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgemafer
Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von
unserer autorisierten Serviceniederlassung vorgenommen wurden,
erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten,
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikel-
nummer (z. B. IAN 323150) als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am
Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungs-
anleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder
Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontak-
tieren Sie zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist, fiir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EF3E Auf www lidl-service.com kdnnen Sie diese und viele
7| weitere Handbiicher, Produktvideos und Installations-
software herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie
direkt auf die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com)
und kénnen mittels der Eingabe der Artikelnummer (IAN) 323150

Ihre Bedienungsanleitung 5ffnen.

PDF ONLINE
wwwlidl-service.com
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Service

/\ WARNUNG!

B Lassen Sie lhre Gerdte von der Servicestelle oder
einer Elektrofachkraft und nur mit Original-Ersatzteilen
reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit
des Gerdtes erhalten bleibt.

/\ WARNUNG!

B Lassen Sie den Austausch des Steckers oder der Netz-
leitung immer vom Hersteller des Gerétes oder seinem
Kundendienst ausfiihren. Damit wird sichergestellt, dass
die Sicherheit des Gerdtes erhalten bleibt.

> Ersatzteile kdnnen Sie iber unsere Service - Hotline bestellen.

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111
(Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566
(0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[ 1IAN 323150_1901 |

DE | AT | CH 67



///|PARKSIDE

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift
ist. Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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Original-Konformitétserklarung

Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, Dokumentenverantwortlicher:
Herr Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM,

DEUTSCHLAND, erkldren hiermit, dass dieses Produkt mit den
folgenden Normen, normativen Dokumenten und EG-Richtlinien
Ubereinstimmt:

EG-Niederspannungsrichtlinie

(2014 /35 /EU) (nur Ladegerét)

Elektromagnetische Vertréglichkeit

(2014 /30/EV)

RoHS-Richtlinie

(2011/65/EU)*

*Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitéts-
erklérung trigt der Hersteller. Der oben beschriebene Gegenstand
der Erklérung erfiillt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU
des Europdischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur
Beschrdnkung der Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe in
Elektro- und Elektronikgeréiten.

ErP 2009/125/EU

ErP (EU) 2015/1428

ErP (EU) Nr. 1194/2012
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Angewandte harmonisierte Normen:
EN 60598-1:2015

EN 60598-2-8:2013

EN 62493:2015

EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-29:2004/A11:2018

EN 62233:2008

EN 55015:2013/A1:2015

EN 55015:2013

EN 61547:2009

EN 55014-1:2017 ; EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Typbezeichnung der Maschine:
AKKU-LED-Arbeitslicht PLLA 12 B2

Herstellungsjahr: 07-2019

Seriennummer: I1AN 323150_1901
Bochum, 11.07.2019

Lz
S

-

Semi Uguzlu
- Qualitdtsmanager -

Technische Anderungen im Sinne der Weiterentwicklung sind
vorbehalten.
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Ersatz Akku Bestellung

Wenn Sie einen Ersatz-Akku fiir [hr Gerét bestellen méchten, so kén-
nen Sie dies entweder bequem im Internet unter www.kompernass.
com oder telefonisch abwickeln.

Dieser Artikel kann aufgrund begrenzter Vorratsmenge nach kurzer
Zeit ausverkauft sein.

> Die Bestellung von Ersatzteilen kann in einigen Léndern nicht
online vorgenommen werden. Kontaktieren Sie in diesem Fall
bitte die Service-Hotline.

B Die Aktion ist begrenzt auf einen Akku pro Kunde / Gerdt, sowie
auf eine Laufzeit von zwei Monaten nach dem Aktionszeitraum.
Danach kann der Ersatzakku als Ersatzteil zu anderen Konditio-
nen weiterhin bestellt werden.
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Telefonische Bestellung

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz/
Mobilfunknetz)
Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/
Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

Um eine schnelle Bearbeitung lhrer Bestellung zu gewdhrleisten, hal-
ten Sie bitte fir alle Anfragen die Artikelnummer (z. B. IAN 323150)
des Gerdgtes bereit. Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild oder dem Titelblatt dieser Anleitung.
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